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OCOBEHHOCTH CHHOHUMHYECKOTI'O PSIJIA HA IIPUMEPE HEMEIKOM XY IO)KECTBEHHOM
JUTEPATYPBI

PaCCManMBaeTCH CBoe06pasme CUHOHUMUYECKUX pAOOoB Ha npumMmepe HeMeuKnx I'IpOVI3Be,EleHVII;I, KJ'IaCCVICbVIKaLI,MVI CUHOHMMOB,
pas3nn4na CUHOHUMUYECKUX PpAA0B, NX OCHOBHbIE YepPThl. K 6onee I'IO,EI,pOGHOMy aHanugy npeacrtasneHo npoussegeHue EpaTbeB rpMMM
<(30J'IyLLIKa» B [ABYX BapuaHTax: Krnaccu4eCKoOM WU COBpPEeMEHHOM. Ha paHHbIX npuMepax MOXHO npocnegnTtb ocobeHHoCTH
CUHOHUMUYECKMX PAOOB, UX OCHOBHbIE BUAbI, @ TAKXKXe BO3SMOXXHOCTU NPUMEHEeHNA CUHOHMMOB, B 3aBUCMMOCTU OT KOHTEKCTa.

Knroyeenie crioga: CUHOHUM, CUHOHUMWYECKUIA PAf, (PYHKLUMM CUHOHUMOB, KnaccuduKauusi CUHOHMMOB, XyOOXECTBEHHas
nuTepatypa

CpPMHUH «CUHOHHUM> MPOUCXOJUT OT I'PCUCCKOTO M O3HAYACT «TO K€ CaMOC€ UMA». BnepBHe OTOT TCPMUH ObLI

ucnonb3osad B 1794 roxy [1, c. 43].

B y4yeOHHMKaxX MO JEKCHKOJIOTUU PYCCKOTO SI3bIKA MOJI JIEKCHUYSCKHUMH CHHOHMMAMK MOHUMAIOTCS ONM3KHE WU
TOX/IECTBEHHBIE 10 CMBICITY CJIOBA, [O-Pa3HOMY Ha3bIBAIOIIME OJHO U TO )K€ MOHITHE O IPEAMETE, SIBICHUH, TCHCTBUU
U T.JO., HO OTJIMYAIOIIMECS OPYyr OT JApyra Jju0O OTTEHKAMH 3HAUYCHHs, JUOO0 CTHIMCTHYECKOW OKPacKOu, nubo
OJTHOBPEMEHHO 000MMHU Mpu3HaKamu [2, ¢. 94].

CHHOHUMHUYECKHUH P — UCTOPHUYECCKU CIOKUBINASICS, TEEPh CHHXPOHHAS TPYIIUPOBKA CIIOBA C CHCTEMHBIM
XapaKTepoM, MOCTPOCHHAS HA CEMAaHTHIECKON HACHTHYHOCTH MM CXOJICTBE 3HAUCHUsI ciioBa [3, ¢. 54].

JIBa u OoJee TEKCHUECKUX CHHOHMMA, COOTHOCHUMBIX MEXIY CO00H mpy 0003HAYCHUH OJTHUX U TEX K€ SBJICHUH,
MPEIMETOB, TIPU3HAKOB, ACHCTBHI U T.1I., 00pPa3yIOT B SI3BIKE ONMpPEACICHHYO IPYIITy, mapamurmy [2, c. 98].

B peun CHHOHUMBI BBITTOJHSIOT TPH OCHOBHBIC (DYHKITHH:

@OyHKIMS 3aMELICHUs CBsI3aHa C JKEJIaHHEM TOBOPSLIEro WM MUIIYIIEro H30eKaTh HeXeNaTeIbHBIX TIOBTOPOB;
(GYHKIMS YTOUHEHUS CBsI3aHa C )KeJIaHHeM TOBOPSIIEro WM NHULIYIIero 0ojee 4YETKO MepeaaTh MbBICIb; IKCIPECCUBHO-
CTHIMCTHYECKAs (YHKIHMS CBs3aHAa C BBIPAKCHHEM Pa3HOOOPA3HBIX OLEHOK, OCHOBAHHOM HA Pa3IMYHON CTHUIIEBOU
MPUHAIC)KHOCTH CHHOHUMOB.

Henb3st yTBEep)KIaTh, YTO CHHOHHMBI MOJHOCTHIO TOXICCTBEHHBI MO 3HAYCHHIO. KAXK/bI CHHOHHM HMEET
0COOBI OTTEHOK 3HAYCHHMS, OTIMYAIOIIMN €ro OT JAPYrdX CHHOHHMOB. B HEMEIKOM s3bIKEe IPEICTABICHBI
MHOTOYHCIICHHBIE U  MHOrOOOpa3sHbie psIbl CHHOHMMOB, B YacTHOCTH B CIEAyIOImeH KiaccuUKaIvu:
Mopdosorudeckue, JEKCHUECKHE, CHHTAKCHYECKHE; I10 CTENeHH CHHOHMMHYHOCTH. TIOJIHBIE, HEIOJIHBIE, TI0
BBITIOJTHSIEMBIM ~ (DYHKIHSIM:  ceMaHThuueckue (uaeorpaduieckue), CTHIMCTHYCCKHE (CEMaHTHKO-CTHIMCTUYECKHUE);
CTPYKTYpHasi KJJaCCU(HUKALUsI: OTHOKOPHEBbIC, PA3HOKOPHEBBIE.

Jlyist vccnienoBaHust M PacKpbITHSL TEMbl BHIOPAH TAKOW JKaHP XYJ0XKECTBEHHOI JIMTepaTyphl, Kak CKaska, T.K. B
HEeH TPEeCTaBICHO TIIyOOKOe CoJllepKaHue, HalMOHAILHOE CBOeoOpasre u 60TaTCTBO SI3bIKA.

B ocHOBy wuccienoBaHusi, Bomuia ckaska bparbeB I'pumm «3Bonymika» B KIACCHYECKOM H COBPEMEHHOM
BapUaHTax.

OOBEKTOM HCCIIEOBAHUS SIBISIFOTCS [[BA BapuaHTa CKa3Ku <«3ONyIIKa» — KIACCUYECKHH U COBPEMEHHBIM.
[MpeaMeToM — aHATN3 CHHOHUMHUK U CHHOHUMHUUYECKHX PSIIOB B COJIEPKAHUM ITUX JIByX BAPHAHTOB!

Kraccuyeckuii BapuaHT MOKa3bIBaET MHOrooOpa3sWe CHHOHMMOB. Tak, BBIIBICHBI wHeorpaduueckue,
CTHJIMCTHYECKUE; TOJHBbIC, HEMOJHbIC; JOMUHHUPYIOIUE M CTHIMCTHYECKH HEeUTpaibHble CHHOHUMBI. Cpein HUX
00HapYKEHBI CHHOHUMHUYECKHE PSAIbI, COCTOSIIHME U3 [NIAroJoB:

“...und ich will vom Himmel auf dich herabblicken, und will um dich sein”. — “...u s Gyay cMoTpeTh Ha Tebs ¢
HeOa, 1 OyZIeT HaXOUTHCS PSAIOM ¢ ToOOo#” .

Herabblicken — Cmotpers ¢ (HampaBisTh B3TIIs)

“Da blickte er auf ihren Fuss und sah, wie das Blut herausgquoll” — «Owu B3y Ha ee HOTY M YBUJAEIN, Kak
COYMJIIACH KPOBBY.

Blicken — risimeTs, cMOTpETh, B3MIAHY T (HATIPABIATD B3TJIS)

Sehen — cMmoTpeTh, SBISETCS CEMAHTUYECKH SICHBIM CIIOBOM, CTHJIMCTHYECKH HEHTPAJIbHBIM, BBIPAXKACT
CHOCOOHOCTh 3PUTENILHOTO BOCTIPHUATHS KaK (DYHKIIHIO TJ1a3.

“...riefen sie, lachten und fiihrten esin die Kiiche” — «...3akpuvarna ona, 3acMesiiach U CKOMaHJI0Balla UITH HA
KYXHIO».

EMMHUYHBIMY CITy4asiMH BBICTYIAIOT IPUMEPHI C HATHYHEM YHUCIUTENbHBIX:

Zwei — KoJr4ecTBeHHbBIC YHCIUTEIbHBIC, 0003HAYAIOT OTBICYCHHBIC YKCIIa U KOJMYIECTBO MPEIMETOB.

“...da fragte er die beiden Stieftochter, was er ihnen mitbringen sollte". — «...um oH crmpocuia IBYX CBOHMX
MaI4epul], 4YTO OH JIOJDKEH UM MPUBE3TH.

Beiden — CobGuparesibHOE YMCIUTENBHOE, 0003HAYAIOT KOJMYECTBO MPEIMETOB KaK IIEJIOE.

Hepenko CMHOHUMHYECKUE OTHOILICHMS, HAOMIOAAIOMINECS Y CIOB ONHOM YacTH pedud, COXPAHSIOTCS U B TOM
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cllydae, KOrJa OT HHX 0Opa3ylTcs NpPOW3BOAHBIC CJIOBAa APYrod dvactu peun [2, c. 99]. BbisBieHbl Takue
npeoOpa3oBaHuUs U3 HAPEUHs B [JIArol:

“Darauf kehrte sie ihm den Riicken zu und eilte mit ihren zwei stolzen Téchtern fort” — «Ilotom ona
MOBEPHYJIACh K HEl CIMHOI U MOCIEIIIIa IPOYb CO CBOMMH ABYMS FOPIBIMHU J0YEPHMU.

Eilen — cnemmts, Toponuthes ot €lig (cneuiHo, mpoBOpHO)

»--.denn Aschenputtel sprang geschwind aus dem Taubenhaus herab..." — «...3omymika 6sICTPO CHIPHITHYIA
BHU3 C TONYOSATHH. .. ».

geschwind — GeICTPO, IPOBOPHO

....€s Kletterte so behend wie ein Eichhdrnchen zwischen die Aste...” — «...0Ha mpsITana Tak ke IPOBOPHO,
Kak OeJIKM Cpeau BeTBeH...».

behend — nposopHo, criemHo

B coBpeMeHHOM BapHaHTe 0OHAPYKECHBI:

CHHOHMUMHYECKHE BO3MOXXKHOCTH si3bIKa PasHOOOpA3Hbl, CHHOHHMBI MOTYT OBITH Pa3HOKOPHEBBIMH U
OJJHOKOPHEBBIMH.

»Aschenputtel, bring mir etwas zu essen!* — «3onyiiika, MpUHECH MHE MOECTh! ».

Bringen — npuHecTH, IPUHOCUTH, IOCTABUTb.

»Seine neue Frau hat zwel Tochter mitgebracht, Rosa und Bella® — «Ero HoBas »eHa npuBena AByX J04epei,
Po3zy u beny».

Mitbringen — npuBoOIUTE, IPHBO3KTH.

IpuMeps! pa3HOKOPHEBBIX CHHOHUMOB OJTHO U3 CAMBIX YACTBIX SIBJICHHIA.

“Der Prinz sieht ihn fragend an” — «[IpuHI; mocMOTpe Ha Hee BOMPOIIAIOIIE.

3HaueHue riaroia Sehen Mbl paccMarTpuBaiM paHee. SIBISETCSA CTHIMCTHYCCKH HEHUTPalbHBIM M Hauboee
YIOTPEOIAEMBIM.

»Se schauen beidein den Himmel ..." — «Ona cMoTpena Ha HE0O...».

Schauen — ynoTpe6isieTcs: B 3HAUCHUH «HANPABIATH KyIa-TO B3TJISI».

['pynmna CHHOHHMOB OOBIYHO MMEET AJOMUHUPYIOIIUHA MM OCHOBHOW CHHOHHM — CEMaHTHYECKHU SICHOE CJIOBO,
CTHJIMCTHYECKU HEUTPaIbHO U 00Jiee PaCIPOCTPAHEHHOE SBJICHHE, YeM JApyrue ciosa. [3, c. 54-55].

ITo KOMMYECTBY CIIOB CHHOHUMHYECKHE DSIbl HEONMHAKOBBI. McKirodeHweM sBisieTcs riaron Meinen,
CHHOHUMBI KOTOPOTO MPUCYTCTBYIOT KaK B KJIACCHYECKOM, TaK U B COBPEMEHHOM BapHaHTax, 4YTO IO3BOJISET, B
KOHEYHOM HTOT€, COCTABHTH CHHOHUMHUUYCCKHUH DS/ M3 YETHIPEX CHHOHMMOB.

»Seine Schwestern aber und die Stiefmutter kannten es nicht und meinten..." — «E& cecTpbl 1 Madexa He 3HAIH
00 3TOM U HEe JyMalu...».

Meinen — aymath, monaraTth, UMETh MHEHHE.

“An Aschenputtel dachten sie gar nicht und dachten, es sifie daheim im Schmutz und suchte die Linsen aus der

Asche” — «O 30ylIKEe OHM HUKOI/Aa HE AyMald, U AyMajd, YTO OHA CHUAMT TaM B IPSA3U U CO6I/IpaeT 4EeYEBULY U3
30JIbI».

Dachten — JyMaThb, MBIC/IUTD.

“Da trug das Madchen die Schiisseln zu der Stiefmutter, freute sich und glaubte...” — «Torma aeBymika

HpHHECIA IIOCY/ly Mauexe, pajoBaaach U JyMaia...».

Glauben — ucnonp3yercs B 3Ha4€HUH AyMaTh, UMETH MHEHHE

“Also, tiberlegen wir mal: Rosa ist schon, Bella auch” — «Takum o6pa3om, Mbl monaraem: Po3a kpacuBasi,
benna Toxe».

Uberlegen — xymats, c4uTaTh, IONArarh.

Tak, MBI CMOTJIM BUAMM CHHOHMMHYECKHI PsiI, COCTOSIIIMI M3 HECKOJBKMX CJIOB, rje cioBo dachten u glauben
OyayT HanboJjiee HEWTpaIbHBIMHU, a clI0BO glauben GymeT OCHOBHBIM CHHOHMMOM B JAHHOM PSIY.

Glauben — dachten — meinen — tiberlegen.

ITpoBeneHHbIN aHATN3 ABYX IPOM3BEAECHMI B aCIIEKTE CHHOHUMHYECKUX PSAIOB, MO3BOJSET CAEIATh CIEAYIOIIHE
BBIBOJBI. B KIACCUYECKOM BAPHMAHTE IPOU3BENEHUS BCTPEYAIOTCS CJEAYIOIIME CUHOHUMBL Haeorpaduueckue u
CTUIIMCTUYECKKE; TOJIHBIE M HETOJIHBIE, JOMUHUPYIOIINE U CTUIMCTUYECKH HEHTPAIbHBIE; B COBPEMEHHOM BapHAHTE
MBI MOXXEM HaOIIOIaTh. HENOJHBIE CHHOHMMBI, OJHOKODHEBBIE M PAa3HOKODHEBBIE, IPOM3BEIECHHE KIACCHYECKOIO
XapakTepa COAEPKHUT OOJbIIE CHHOHUMOB, YTO BENET K OOJice 3MOLMOHAILHOMY, KpPAacOUuHOMY, SPKOMY M
BBIPA3UTENILHOMY H3JI0KEHUIO COAEPIKAHUS, IO KOIMYECTBY CJIOB, KAaK IOKA3bIBAIOT PE3YJILTATHl HCCIIEI0OBAHUS,
CHHOHMMHUYECKHUH Pl MOKET OBITH CAMBIM Pa3HOOOPA3HBIM: OT ABYX A0 YETHIPEX.

Takum 06pa3oM, OOLIMM pe3yabTaTOM IPOBEIEHHOM PabOThI ABISETCS YTBEPKICHUE B TOM, YTO MMEHHO B
XY[IOKECTBEHHON JIMTEpAType CHHOHMMBI CIOCOOCTBYIOT BBIPA3UTENLHOM, SMOLMOHAILHO-OKPALIEHHON IEpeIadn
COEPKaHMSI.

1. «JIeKCHKOJIOTHSI COBPEMEHHOTO HeMeNKoro ssbika: Yueb. mocobue / Coct. B.B.Cunpmeesa, T.A.Kamutbko. CnasiHck-nHa-KyGauu:
Wsnarensckuii neatp CI'TIN, 2008. 199 c.

2. ®omuna M.U. CoBpemeHHsI# pycckuit s3bIK. JIekcukonorus. YueOuuk. 4-¢ uzn, ucnp. M.: Beicur. mik., 2001. 415 c.

3. Onpwanckuii UL.I. Jlekcukonorus. CoBpemennsiii Hemenkuii s3pik = Lexikologie: Die deutsche Gegenwartssprache: Vue6. nas crya.
nHTB. (ak. BeICII. y4uel. 3aBejeHnid. M.: 3znarensckuii neHTp «Axanemusi», 2005. 416 c.

2



Vuenwvie sanucku Hoseopodckozo cocydapcmeennozo ynusepcumema umenu Apociasa Myopoeo. Ne 2 (10). 2017.

References

1. Leksikologiya sovremennogo nemetskogo yazyka: Ucheb. posobie / Sost. V.B.Sindeeva, T.A.Kalit'ko. Slavyansk-na-Kubani: Izdatel'skiy
tsentr SGPI, 2008. 199 s.

2. Fomina M.I. Sovremennyy russkiy yazyk. Leksikologiya. Uchebnik. 4-eizd, ispr. M.: Vyssh. shk., 2001. 415 s.

3. Ol'shanskiy |.G. Leksikologiya. Sovremennyy nemetskiy yazyk = Lexikologie: Die deutsche Gegenwartssprache: Ucheb. dlya stud. lingv.
fak. vyssh. ucheb. zavedeniy. M.: |zdatel'skiy tsentr «Akademiya», 2005. 416 s.

Alekseeva Yu.A., Alekseeva E.V. Synonymous series on the example of German literature. The article is devoted to the
originality of synonymous series on the example of German literature, the classification of synonyms, the differences of synonymous
series, their main features. To a more detailed analysis is represented the work of the Grimm Brothers “Cinderella” in two versions:
classical and modern. On these examples, you can see the features of synonymous series, their main types, as well as the possibility of
using synonyms depending on the context.

Keywords: synonym, synonymic series, synonym functions, classification of synonyms, fiction.

Ceenenns 00 aBropax. E.B.AnekceeBa — KaHOumAT (QUIONOTHYSCKUX HAYK, IOLCHT; MIOICHT Kadeapsl
corponorun ¥ OunuHrsansHoro obydenuss MHIIO HosI'Y; ElenaAlexeeva@novsu.ru; F0.A.AnekceeBa — CTyIeHT
HHIIO Hosl'Y; s224798@std.novsu.ru.

Cratbs my0sukyetcs Brepsbie. [loctynuna B pegakimto 20.05.2017.


mailto:Elena.Alexeeva@novsu.ru;
mailto:s224798@std.novsu.ru

